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KASSA és VIDÉKE
POLITIKAI ES VEGYESTARTALMU HETILAP

V SZEPESI G A Z I) A SÁGI EGYESÜLET KÖZLÖNYE.

lz fli’ilizeléii pénzelt fi hirJetíii dijak.
atalábaii a lap nny.igi részét illet» köz­
lemények a kiadó-hivatalhoz (Paiinoi i 
könyv nyomda éh kiadó-részvény társa» g 

i ti tézei. 1. k.

Hirdetményeket elfogad :
II ti fixen stein én Vogler l'iidiipexteir 
Mécsben. Berlinben, Mflnolieiibeii, máj 
a a i Ft ank tun hun. Stuttgartba n. Ham 
bún mi es l’.si nbeii Monte Kuilol/ 
ltécshen, Prágában. Münchenben, Ha- 
burp um, Nfirni ergl.en, ma jnai Frank­
furti.,ui, Stra»shurgbaii, Berlinben, Zn 
rifliben, ltornszlóban és Nürnberg beír 
lung /,. Hinzetli "'/.i hirdet»-- . idaj.i. 
F .1 1 ui'-ten I tiél né ni ft hint iroth t 
Stuttgartban. I .1 tiger féle lééin gvlee- 
resketlén Frankfurtiul!. Schlotte /.. 

Brémában. hurt .lenti Lipcsei-en,

\ Előfizetési felhívás.
Tisztelettel felhívjuk a figyelmet a 

következő évnegyedre, kérve t. előfize­
tőinket, kiknek előfizetésük e hó végével 
lejár, hogy előfizetéseiket megújítani szí­
veskedjenek. Előfizetési ár félévre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr. Falusi néptaní­
tóknak abból is 500 y-nyi leengedés! ked­
vezmény adatik. Legcélszerűbben előfizet­
hetni postautalványok utján , melyek a 
„Kassa és Vidéke“ kiadóhivatalába (Kas­
sa, főutca 54. sz. Pannónia-könyvnyomda­
társulat) intézendök,

A kiadóhivatal.

Jó f a 11 á c s.
E napokban egy igen becses köny­

vecske akadt kezünkbe, amely 1842-ben 
Londonban jelent meg.

Cime : „The works of dr. Benjamin 
Franklin ; consisting of essays, humorous, 
moral, aud literary, with his life, written 
by himself.“ Magyarul: dr. Franklin Ben­
jamin, humoristikus, erkölcsi és tudomá­
nyos kisérletekből álló munkái és ön-élet- 
irása.

E becses munkában a többi közt, 
1748-ban irt levelét is találtuk, amely 
barátjához, A. B.-hez, van intézve s mely 
címül e felirattal van ellátva : „Egy fiatal 
iparoshoz intézett tanács.“

Miután előrebocsátotta volna, hogy 
barátjának kérésére Írja a levelet, kije­
lenti, mikép közli vele a következő dol­
gokat, melyek neki igen jó szolgálatot 
tönnek és ha szemelött tartatnak, barát­
jára is hasonló eredményüek lesznek.

Erre a „vén iparos“ — igy van alá­
írva a level — igy szól:

„Tartsd mindig eszedben, hogy az 
i d ő pénz. Aki munkája által naponként 
10 shillinget kereshet és eltávozik, vagy 
a nap felét henyéléssel tölti, annak, ám­
bátor csak 6 pencet költené is el mulat­
sága-, vagy hcnyélése-közben, nem csu­
pán ezt kell egyedüli költekezésül szá­
mítania ; ö ezenfelül valóban még 5 shil­
linget költött, jobban mondva, eldobott 
magától.

Tartsd eszedben, hogy a hitel pénz. 
Ha bárki is pénzét kelletén túl hagyja 
én nálam, nekem engedi át kamatját, vagy 
annyit ad nekem, amennyit azzal azon 
idő alatt nyerhetek. Ez tetemes összegre 
rúg ott, ahol az embernek jó és kiterjedt 
hitele van és azt előnyére fordítja.

Tartsd eszedben, hogy a pénz sza­
porító, nemző természetű. Pénz pénzt hoz­
hat és ez eredmény még többet és úgy 
tovább. 5 shilling, ha megforgatjuk, 6-tá 
lesz, ismét megforgatva 7-té és három 
pence-szé ; mindaddig mígnem végre száz 
font lesz belőle.

Min-'l több van annál, többet jövedelmez 
minden megforgat ás úgy, hogy a nyere­
mény gyorsabb- és gyorsabban növekszik.

Aki egy kocasertést megöl, minden iva­
dékát megsemmisítette ezredik izeiglen. 
Aki tönkretesz egy koronást, tönkre 
telte mindazt, amit azzal nyerhetett volna 
és ez számos font sterlingre rúghat.

Juttasd eszedbe, hogy hat font egy 
évben csak egy-egy garas (négy pence) 
naponként. És e csekélység árán (pedig 
ez naponként elpazarolható időben, vagy 
értékben észrevétlenül) jó hitelű ember, 
aki ovatos, száz font állandó birtokát és 
hasznait biztosíthatja magának. Csak ennyi 
tőke is, kitartó szorgalom által gyorsan 
meg-megforgatva, igen nagy előnyöket 
nyújthat.

Juttasd eszedbe e szójárást : „A pon­
tos fizető ura a más erszényének is.“ Aki 
ismeretes arról, hogy rendesen és ponto­
san azon időben fizet, amelyre ígéri, bár­
mikor és bármily alkalommal magához 
veheti mindazt a pénzt, amelyet barátai 
megtakaríthatnak. Ez sokszor igen nagy 
haszonnal jár. Szorgalom és takarékosság 
után semmi sem mozdíthatja úgy elő a 
világon a fiatal ember emelkedését, mint 
minden tetteiben és eljárásában a pontos­
ság és igazságosság; ezokból, kölcsön­
vett pénzt soha se tarts magadnál azon 
időn túl, amelyre ígérted, nehogy az 
erészbeli megcsalatkozás örökre bezárja 
előtted barátod erszényét.

Minden tényre, a legcsekélyebbekre 
is, amelyektől a hitel függ, tekintettel 
kell lenni. Kalapácsodnak hangja reggeli 
öt órakor, vagy esti kilenckor ha azt a 
hiteleződ hallja, őt félévvel hosszabb vá­
rakozásra indítja ; ellenben ha téged a 
teke-asztalnál lát. vagy hangodat korcs­
mában hallja meg akkor, amidőn munká­
nál kellene lenned, a legközelebbi napon 
pénzét követelendi; visszakéri, mielőtt csak 
csőd utján juthatna hozzá.

Ez azonfelül azt is bizonyítja, hogy 
figyelemmel vagy mindenre, amit tenned 
kell ; ép úgy gondos mint becsületes 
embernek tüntet föl, ami szintén növeli 
hiteled.

Tartoztasd magadat azt gondolni és 
aszerint élni, mintha minden, ami birtokod­
ban van, egyszersmind kizárólagos sajá­
tod is volna. Ez oly tévedés, amelybe 
beleesik igen sok jó-hitelü ember.

1 Iogy elejét vegyed , vezess, leg­
alább egyidöre, pontos számadást úgy 
kiadásaidról, mint bevételeidről. Ha mind­
járt kezdetben nem sajnálod a részletes 
számviteltől fáradságodat, ennek az a nagy 
jó következménye lesz, hogy észre fogod 
venni mily csekély kiadások mennyire 
csodálatosan emelkednek nagy összegekké, 
és meg fogod különböztetni tudni mit, 
lehetett volna és a jövőre nézve mit 
lehet megtakarítani anélkül, hogy mindez 
valami nagy kényelmetlenséget okozna.

Röviden szólva, a meggazdagodás
oly álta-

de vedd legjobb hasznát mind ennek, min^ 
annak.

Iparkodás és takarékosság nélkül nincs 
előmenetel, azzal egyesülve minden sike­
rül. Aki mindent, mit szerezhet, tisztessé­
gesen megszerez és megtakarítja mindazt, 
mit megszerez (a szükséges kiadások ki­
vételével), mindenesetre gazdaggá leszen 
— ha az a Szellem, aki a világot kormá­
nyozza és akitől áldás kérendő minden 
tisztességes iparkodásra, netalántán más-v 
kép nem állapítja meg az ő bölcs gond­
viselésében.

A levél — mint mondók — alá van
irva igy : „Egy vén iparos.“

* *

Épen 48-ban, hazánk e nevezetes tör­
téneti évében, múlt száz esztendeje, hogy 
Íratott.

Habár azalatt és azóta az idők igen 
megváltoztak : az a két igazság — hogy 
az embert a földön igazán boldoggá csak 
a szorgalom és takarékosság 
s az isteni Gondviselésbe ve­
tett szilárd hit teheti, — ma is tel­
jes fenségében ragyog.

Valóságos aranyszavak Franklin itt 
leirt szavai. Közöltük. Igen-sokan igen- 
nagy hasznát vehetnék napjainkban is.

Agathokles.

Agyol, 
a

útja, ha arra lépni váj 
Iános mint az ut, mely a piacra viszen. 
Főleg két szótól függ az egész, szór- 
g a 1 o m és t a k a ráköss á g ; vagyis, 
nv vesztegess sem i d ü t, sem pénz t,

A helyzet.
— jjí cár f^lilán fejedelmet Plojestiben a 

legünnepélyesebben fogadta. A fogadtatásnál jelen- 
voltak az összes nagy hercegek, ministerek, tábor­
nokok, üorcsakoff és Ignatieff. E fölött nagy öröm 
uralkodik Belgrádban.

— Jl montenegrói hadsereg egy hét óta a 
legnagyobb derouteban van. A Duga-szorosnál való 
hadműveletek balul ütöttek ki — mint mondják — 
a montenegrói vezénylő tábornok tehetetlensége és 
az ensemble teljes hiánya miatt.

— ^Az oroszok átkeltek a Dunán. A hid kész. 
BraiIánál orosz hajók horgonyoznak egyik parttól 
a másikig s ezred ezred után, lovasszázadok, ágyú 
ütegek, szekerek hadiszerrel es élelemmel megra­
kodva éjjel-nappal vonulnak át a Dobradsáha. (Ha­
dászati jelentősége e hidverésnek — a ..X." szerint 
— nem sok vau, de annyit jelent, hogy most már 
meg fog indulni a háború az egész vonalon.

— ’égy párisi hit" szerint Oroszországban köz­
ségi rendtartás készítésén dolgoznak ffalicia számára, 
minthogy oda az orosz hadsereg rögtön be fog 
nyomulni, mihelyt Ausztria az ellenségeskedéseket 
megkezdi.

— francia senatus 20 szónyi többséggel el­
fogadta a kamara feloszlására vonatkozó indítványt. 
A kormánynak tehát kezében van már a felosz­
latás! rendelet.

— ,.cyV. 9V. 7V.“ egy bukaresti távirata 
e napokban orosz-osztrák-magyar háború eshető­
ségéről beszélt. K szerint a eár Milan tejedelem- 
mel való találkozás alkalmából négy millió rubelt 
küldött volna Szerbiának, hogy siettesse hadikószü- 
leteit azon esetre, ha Szerbia adott pillanatban so­
rompóba lépne Törökország, vagy Ausztria-Ma- 
gyarovszág ellen. Egy orosz, tábornok erre nézve 
igy nyilatkozott : „Azon hadseregen kívül, melyet 
Törökország ellen állítunk ki, van meg egy-két 
akkora seregünk Ausztria-Magyarors/.ág ellen . . 
Az Ausztria elleni háborút Oros/.'ir-zágban nem­
zeti és hazafias háborúnak tekintenék.“

cl. ./yeichsratli in inierpebiitiot intézték a 
kormányhoz aziránt : lm v■»í• >-■ , !i"gy a nemet bi­
rodalom által Ausztria-Magy.arorsz g részére véd­
és dacszövetség peiidittetett meg, mely által tán

I I
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2. oldal.
elejét lehetett volna venni az orosz-török háború 
kitörésének"?

— „y. fßf.“ juni 20-i esti szama egy 
párisi levelet közölt, melyben a többi közt a kö­
vetkező nyilatkozatok tétetnek : ‘Csak az o.yan 
becsmérelheti a marsai (Mac-Maliou) intézkedéseit, 
ki a francia belügyeket nem ismeri, s talán némi el­
ragadtatással viseltetik a köztársaság fogalmával 
egybekötött s magasztosaknak nevezett ideális s nem- 
reáiizálható eszmék iránt. Perse (Mac - Million) 
megásta sírját a köztársaságnak, de, mert tudom, 
miszerint ^Franciaországban a köztársaság egyértelmű 
a rend, vagyon- J személy-biztonság felforgatásává*., s 
ha a marsai végett nem vetett volna az allaiubiz- 
touság aláaknázásán ik, néhány hónap nmha sze­
rencsénk lehetett volna e boldog állapotban mint 
annyiszor már részesülhetni — azért honmentő lettét 
csak üdvözölni tudom szivem mélyéből s velem 
együtt, mindazok, kik a rendnek, törvénynek s maga 
Franciaországnak barátja! .... Ha e fordulat be 
nem áll, mily parliaments kaptunk volna? — 
három-negyedrészben bizonyára vörös államfe.forga­
tókat, kik mindjárt első összejövetelükkor hazahív­
ták volna a bagnokból a communard név alatt 
elitéit gyilkosokat, gyújtogat ókat. rablókat. S o 
kezdet után szép kilátásaink lehettek volna, stb.

— gfC kormányhoz közel-álló körökben uralkodó 
meggyőződés szerint mind a magyar, mind az 
osztrák kormány szilárdul cabiuet-kérdésuek te­
kinti a két kormány közt a kiegyezés iránt létre­
jött megállapodásokat s ha az osztrák kormányról 
is állított e hir való. minden bekövetkezhető vál­
ság súlya egyelőre Ausztriára nehezedik, mert első 
sorban ott akarja a parliament a kiegyezést meg­
buktatni.

— gd .fKöln. ^ty.“-ban és az ágostai „Alig. 
Ztg.“-ban levelek jelentek meg, nvlyek a kiilügy- 
minister, ^Indrássy grót, állását rendületlennek mond­
jak s jelentik, hogy közötte s az országos kormá­
nyok kozott a legteljesebb uézetegység áll lönn.

— Fdécsben f. hó 19-én %isza Halmán minis- 
tereluök ö Felsége által hosszabb kihallgatáson 
fogadtatott. A magyar miuisteridnök több osztrák 
ministerrel értekezett.

— eV ßlagyar guota küldöttség köréből azt 
hallani, hogy a küldöttség újabb üzenete öt ívből 
áll s azt IFalk előadó két nap alatt dolgozta ki. 
Az üzenet pontról-poutra megcáfolja Herbst mun­
kálatát s oly kitűnő államirat, mely a magyar 
küldöttség köréből a legélénkebb elismeréssel ta­
lálkozik.

— gd képviselól;áz junius 23-iki ülésében is­
mét a keleti kérdés került napirendre. A vita ma 
(kedden) foiytatiatik.

— gd kiegyezési kérdések tárgyalása ugyan 
csak junius 23-,in levételeit az országgyűlés nyári 
napirendjéről ; őszre halasztatik.

— képviselőhöz junius 21-i ülése alatt a 
folyósokon nagy volt az élénkség, mindenki a 
Bosznia megszállására való hírekről beszélt. A meg­
kérdezett egyes ministerek azt jelentették ki, hogy 
fjfisza Halmán még a megelőző este szólt gr. ^An- 
drissy-\al Mécsben s azt mondhatják, hogy a meg­
szállásról szóló hir valótlan.

TAIOÁ 
Altot Francis*), a Niagara remetéje.

A Niagara-zuhatag — mint tudva van — 
méltán sorozható a világ csodái közé. Amerika 
büszkesége az melylyel nagyszerűségre, nagyságra 
és pompára nézve a világ egy zuhataga sem mér- 
közhetik; és amely, mióta felfedeztetett, az emberi 
nem millióira vonzerőt gyakorol, akik évrűl-évre 
tömegesen tódulnak oda a legmélyebb ünnepélyes­
ség érzelmeivel bámulandók ezt a leirhatatlannl 
zajos és rohamos vizezést. A Mindenható hatalma 
és méltósága talán tiszteletre - gerjesztőbben van 
kifejezve és teljesebben foganatosítva e bámulandó 
tüneményben, mint a told bármely — más vala­
mely jelenségében.

K zuhatagot fehér-bőrű ember mintegy 200 
évvel ezelőtt látta legelőször, — (Hennepin atya, 
francia jezsuita, hittérítő, pillantotta meg legelő­
ször egy. 1678-ban történt fölíedezési kirándulás 
alkalmával.

* ** . ,
\Hlid junius havabau egy. magas, úri, de 

epedó kinézésű fiatal ember érkezett a zului tag 
mellett levő helységbe. Vastag jegyző- és néhány 
más könyvet és zene-eszközöket vitt vala magával. 
Egy pár beiig naponta és éjente ineg-meglátogatta 
a Niagara legérdekesebb pontjait es végre is a 
tünen; -ny szépsége és magasztossága annyira le­
bilincselte, hogy elhatározta magát, mikép egy szer- 
mindenkorra ott üti fel tanyáját! Senki sem tudta, 
honnan jött legyen e fiatal ember. Akik vele szo­
ba-állottak, erősítették, hogy tehetséges és meg­
nyerő-modorú és ügyes ember ; de nem volt köz­
lékeny és az emberi társaságot kerülni látszott.

*) Ferenc.

KASSA és V1UEKK.__
— a4 képviselőház juni 23-iki ülésében ismét 

a keleti kérdés került napi rendre. A vita ma 
(kedden) folytattatik.

— fjelen országgyűlésink — mint azt a kor­
mányelnök a 23-i képviselőházi ülésben ki is je­
lentette — a királyi leirattal fog elnapoltatui.

Városi élet.
Kassa szab. kir. városa tövény hatósági bi­

zottsága a múlt héten három egymásután követ­
kezett nap (e hó 21, 22, 23-án) közgyülésezett.
A heves viták miatt, melyek a szőnyegre került 
dolgok fölött tartattak, fontos ugyan, de csekély 
számú tárgyak intóztethettek el.

'őFrancsek József biz. tag egy iuterpellatiót 
intézett a polgármesterhez azon veszteség alapján, 
amelyet az árva-pénztár a Mikulaféle ház elada- 
tása tolytáu szenvedett. Az árva-széki elinni ennek 
alapján utasítva lön, hogy a veszteség mennyisége 
és az összeg mikép leendő tedezete iránt javasla­
tot terjeszszen a közgyűlés elé. _ . ,

‘^Ugyancsak IFrancsek József biz. tag indítvá­
nyára az árvapónztárnak azon utasítás adatott, 
hogy készítsen kimutatást az Aranyossy által el­
sikkasztott árva-pénzek tőke- és kamat-mennyise- 
géröl, valamint arról is, mennyi folyt be úgy tóke, 
mint kamatok fejében a tisztviselők letartóztatott 
fizetései alapján. E kimutatás a közgyűlésnek be tog i 
mulattatni. A napi rendre hozott számos (összesen 
Ili) tárgy közül elintéztettek a következők:

1. A Darvas Imre ö mlgának városi főispánná 
lett kineveztetéséröl szóló értesítő min. rendelet 
tudomásul vétetett s a főispán fogadtatása iránti 
intézkedéssel a polgármester lett megbízva.

2. Az 187G. évi uti-alap zárszámadása a bel- 
ügyministeriumboz felterjesztetni batároztatott.
r 3. A regale jog kibérlésére vonatkozó árve­

rési feltételek némi módosításokkal megállapittat- 
tak és Haltenberger sátortábor! bérlő bérleenge­
dés végett benyújtott kérvénye elutasittatott.

4. A vasúton szállított áruk után való díj­
szedésre nézve megállapittatott. hogy ezen díjsze­
dési jog bérlője a dijjövedelem egybarmadabau 
részesittessék.

5. A „Furcsa“ nevű erdőben levő növény- 
állapot megvizsgálására, a jelenlegi legeltetés meg­
szüntetése végett — bizottság lett kiküldte.

G. A tóháuyi lelkész kérvényére nézve, mely­
ben a tűzvész folytán kiadott és követelt 900 Iri­
nyi épületi fa ára elengedéséért folyamodott, ha­
tározva lön, hogy a körülmények bővebb kinyomo­
zása után a tanács a nyert eredményhez képest 
határozzon.

7. A sátortábor részére kiadott la felülvizs­
gálatára vonatkozó javaslat folytán a felhasznált 
mennyiség constatálására bizottság lön kiküldve. 
Végül

8. A mult 187G. évi költség előirányzatban 
a székesegyház javítására megállapított 4000 Irinyi 
összeg folyóvá tétele iránti előterjesztés nyomán 
kimondatott, hogy a város e kötelezettsógeuek ki­
szolgáltatandó fa-mennyiség állal fog tenni eleget.

Ezzel a közgyűlés befejeztetett.

Néhány hét elmúltával engedélyért folyamo­
dott, hogy a zuhatagban levő úgynevezett ..Három 
nővér "-tele szigetkék egyikén kunyhót építhessen 
a maga részére; minthogy azonban ebben ót a 
körülmények megakadályoz!attak, az úgynevezett 
,,Kecske-sziget“-en volt vén kunyhóban telepedett le.

A fiatal remete itt töltött éjét és napot a 
nagy zuhatag magányos szemléletében ; és amikor 
a tél beállott, a szárazföld lakosai látták tüzének 
pislogását és csodálkozva hallgatták a zene édes 
hangjait, melyek a rohanó vizek fölött lebegtek és 
a viz-esés mennydörgésszerű morajába vegyítitek.

Hz a csodálatos remete látszólag soha-em 
nyugodott. A nap és az éj bírni .y órájában l át­
ni lehetett, mint jártkelt imáila'u tárgya közelében. 
Nemcsak hogy meg nem elégedett a rohamos zu- 
liatag merev szemlélésével, hanem rendszerint Iur­
duit is a zajgó habokban, és A bot Francis fürdő­
helye még mai-napság is mutogattunk a láto­
gatóknak.**)

Van a zuhatag környékén egy kiváló és ré­
mülete* pont. Néhány szétszórt szikladarab hever 
az úgynevezett „Nagy esés “-tick épeiicsak a szé­
len. mintegy alig bírva magukat leniartani a viz 
roppant támadása ellen. E szirtekre van építve 
a „Terrapin tower“ (Terrapin-Torony). Ezt 1833-ban 
bizonyos iudge l’orter emeltette ; és a torony te­
tejéből a legnagyszerűbb kilátás nyílik, amely csak 
képzelhető ; — a felülről zuduló áramlat zajosan 
rohan a néző felé, — kinek a hatalmas esés zöld 
vize lábai alatt látható, nemkülönben az emelkedő 
I aj lék sistergő kazánja, valamint alant a folyam 
partozata is ; — tényleg a zuhatag egész kerete és 
a neki-düliült viz egész világa korny<»sköriiI sze­
münkbe ötlik a kilátás ezen kiváló pontjáról.

A torony 45 láb magas.

Nun igoii valósul az újabb időben többször fel­
írni rillt az a hir. mintha a zuhatag tünö-félben volna.

V t> j; y v s c k.
— vallás és közoktatási magyar kir. mi­

nister 'Verédy H*ároly kir. tan tel ügy élőn két, egész­
ségének teljes helyreálltáig a tan felügyelői teendők 
teljesítése alól felmentvén, irodája vezetésével s a 
tanfelügyelőnek a közigazgatási bizottságok ülései­
ben való helyettesítésével ßchaller Crnőt, kíízs. elemi 
népiskoláink igazgatóját bízta meg.

— (Hiteles forrásból nyert értesülésünk sze­
riül megyénk és városunk löispátij.i. -Darvas Jmre 
ö mlga, e hó 30-án fog városunkba érkezni és 
megyei főispáui széket hétfőn azaz Julius 2-itu
foglalandja el. ............................... ,

_ jí képviselőház junius 23-iki ülésében szoba
került a íelsömagyi'.országi muzeum-egyleinek a 
nemzeti múzeum néhány kiállításon kívül lielj-e-
zett képének és szobrának ajimdckképeii való meg­
nyeréséért benyújtott kérvénye. A kérvényt bizott­
ság e kérvényt a vallás és közoktatási miiiistei nek 
kiadatni indítványozta. Országos képviselőnk Juhász 
Mihály, melegen pártolta az egylet kérvényét. 
Mindamellett a kérvény! bizottság javaslata fogad-
tatott el. , ,

_ ^Orszáyos képviselőnknek Juhász, ^vubalynak,
a legközelebbi képviselőházi ülésekben a g v ámiigj i 
törvényjavaslat tárgyalásakor tett többrendbeli mó­
dosító indítványát fogadta el a képviselöliáz.

— .4 házi használatra vásárolt szeszszel való 
visszaélés íneggútlása vegeit a kassai kereskedel­
mi- és iparkamra — úgymond a „P. N.“ — egy 
igen furcsa felterjesztést intézett a kormányhoz, 
melyet pártolás végett a budapesti kannához is 
megküldött. E felterjesztés azt javasolja, hogy 
szeszt 50 liternél kisebb hordókban házi szükség­
letre egyik községből a másikba szállítani nem 
szabad. A budapesti keresk. és ipar-kamara juu. 
18-án tartott teljes ülésében e javaslat fölött ter­
mészetesen napi rendre tért.

— ag kassai ni. kir. posiaigazgato.sag ■■1 'Zű r­
iétől ele szerint 'Jatrafürcd sdőártfa fürdőhelyeken I. 
hó 20-tól kezdve a fürdő-idény tartama alatt, azaz 
í. évi au,T. hó végéig, postahivatal léptetett életbe.

— °gA múlt jét és meg e bét is a vizsgála­
tok idejét képezte és képezi. Azon eredmény^ után 
Ítélve, amelyet a községi polgári, elemi, a Jő gym­
nasium egyes osztályaiban és egy magáii-nönevelo 
intézetben is (Ördögit Vilmosiié nőneveldéje) al­
kalmunk volt tapasztalni, a szülék es tanügy-bál á­
tok igen meg lehetnek elégedve úgy a tanerők 
lelkiismeretes és feláldozó működésével, mint a 
tanítványok szorgalmával és előmenetelével. Min­
ket ezúttal is meglepett a különbség, mely a nyil­
vános és a magán-iskolák iránti érdeklődésre néz­
ve a közönség részéről mutatkozni szokott. Kívá­
natos volna, lioyy a szülék a nyilvános intézetek 
vizsgáit is aránylag oly szép száminál látogatnak 
min” ez a magán-intézeteknél örömmel tapasztal­
ható. , , , ... ,

_ (Hálí nyilvánítás. Azon neineskeblu ember­
barát-urak, kik kérésemre néhai Drillich József, 
báró Szína gazdaispáuja özvegyének é> három Kis­
korú árvájának, kik jelenleg tiudweisz városban 
neveltetnek, és jut tanulnak, könyör-segélvt ajáu-

Az e toronyhoz vezető bid rendesen nedves
a tajtéktól, minélfogva a hídon igen óvatosan 
kell járni. 1852-ben bizonyos úri ember esett le e 
hídról és a zuhatag széléig ragadtatott: szerencsére 
két s/.irt között megrekedt és két amerikai által 
megszabadhatott, akik köteleket vetettek neki. 
melyeket ő maga köré erősítve, azok segítségével 
partra huzat ott.

Ezen a hídon vau egyetlenegy gerendaszal. 
melynek rezgő vége mintegy 10 lábnyira kiszógel- 
lik a zaj-rét hullámok fölé. A remete ezen a gereii- 
daszálon szokott volt járni. A lélelem min l--n leg­
kisebb jele nélkül tévé ezt. — szilárd, merész 
lépéssel haladva egesz végig. nívglordulv a s a i káli 
és isinél v isszalepdelve. 1 >41 -len o n lolyainban 
fürdőit a z ibatagoii alul. Nein-okar.t rá ruháját 
a parton találták, maga A bot Francis azonban 
eltűnt. A víz. mely ivei ö oly vakmerőén -z.mi be­
szállt, végre maganak követelte ni mini sajátját. 
Testét 10 nappal később leltek löl a lmjain tor­
kolatánál, hóimét Niagarába vitetett és eil emelte­
tett közel a dörgő zuliataghoz, amelyet annyira 
szeretett.

Amint ez. a rövid elbeszélés és Abut 1" rali­
éi s esete is mutatja a természeti tüneményekben, 
valamint ezen hatalmas vízesésben és tájékán is 
valami sajálszerü biiverö uralkodik, —- mely a né­
zőt a földhöz szegezi es, mely őt. midőn eltávozni 
készül, ellenállhatlanul ismét és Ismét visszavonja 
magához. A Mindenható a Niagarát oly halálom­
mal ruházta föl, amelynek senki ellent nem áll­
hat; és azok, akik először látják, mintegy Ili élet- 
szakot látnak maguk előtt megnyíltnak. — uj gon­
dolatok és benyomások vésődvén eltörölheti uiil 
szivökbe, melyek késő eveikbm is kergetik es em­
lékezetük fölött lebegiHí. Iliig leül a s/.iv és az 
emlékezet működése megszüli:,, es az időlegest az 
örökkévalóság fogadja keblébe. -I-
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dókozni méltóztattak, vegyék hálaköszönetüuket. 
Ezen jó-tettiik utján az árvákat imtgyitrórzelmiiek- 
nek li-lneveltetjiik. — Adakoztak a következő ne­
mes szivek : ngs. és tőlisz,telendő Major Károly úr 
5 írt- ngs. és tőt. Szabad Ferenc 2 írt. ngs. és 
főt. Danilovics Mihály 2 írt, ngs. és főt. Jergenez 
Ferenc 1 írt. ngs. és tőt. Benedek Ferenc í írt, 
ngs. és löt. Siti hr Szilárd 1 írt, ngs. és főt. Or­
bán Bertalan 1 írt, ngs. és tőt, Sclimidt Kálmán 
40 ki ., ngs. es Int. Juhász Norbert úr 1 Irt, ugs. 
és löt. Szignarovits 20 kr., Bouchard Lajos 50 kr., 
Lenez Antal 1 írt, Flaehbart asszony 50 kr.. Koch 
Lajosué 50 kr., Gruden Ferenc 1 írt, Szakoly 
nyug. kapitány 1 Irt, Schehovils Antal ur 2 írt, 
Schneider Antonia asszony I írt. <ílösz Irma asz- 
szouy 1 írt. összesen 23 írt 10 kr. Ezen összeg 
a múlt év december és ez évnek február havában 
kezbesitl.etett az árváknak s ez utóbbi hóban a 
reáliskolai tandíj lefizetésére fordíitatott. Legmé­
lyebb tisztelettel Kassán. 1877. május 23-án özv, 
Brillich Hermina és három kiskorú árvája nevében 
Brillieh Ferenc, nyug. es. k. postatiszt.

— felső-mag)-arorszigi selyem-termelő és 
selyem-üzleti szövetkezet, folyó évi július hó 10-én 
d. u. 4 órakor sz. kir. Kassa városa tanácskozási 
termében tartamija meg alakuló közgyűlését, mely­
re a szövetkezeti részvényes tagok, ezennel tisz­
teletteljesen összeh ivat nak.

— jálor budapesti könyvkereskedő ál­
tal 50 néptanító számára ..'ŐDeák és Jjoliy emlékezete“ 
címen tett könyvalapitványban vidékünkön az alább­
megnevezett néptanítók részesittettek u. m. 9Con- 
rádj- jJlihiU kassavirosi elemi, '{isink 'János eperjesi 
evaug. és (Hudák 'Ede göllniclínyai evang. tanító.

— .. j>. Jf/.“-nak török sebesültek részére 
beküldött tépésről szóló 11. kimutatásában a jóté­
kony adományozók név-sorában ismét ott talál­
juk Kassáról Rösslerné Anna asszonyt 2 kl. (XX) 
gr. tépéssel. \ aj ha a nemes úrnő kegyes példáját 
mások is követnék.

— jí Rozsnyón alakult, Sa jófürdü-uszoda 
társulat alapszabályai, a 111. kir. belügyministerium 
által í. évi 24308 sz. a. a bemutatási záradékkal 
elláttattak.

— . Uannsszes Jjj-armathy alispánnak Kolozs­
várott bevallotta, hogy Muszkaországban sohasem 
volt; Petőfit sohasem látta Azért mondta meséjét, 
mert pénzt remélt kapni. Nagyváradon 3 évre ült 
börtönben, s ott hallott Petőfiről. Élt Körösíő- 
Püspükiu és sok helyütt különböző nevek alatt.

— Jlddig is, még a középtanodák két alsó 
osztálya számára szerkesztett s Kosztka Victor 
kassai fögym. ny. r. tanár által magyar nyelvre 
alkalmazott Perlhes-féle latin tankönyv (e hóban 
okvetlenül) megjelenik, felhívjuk a figyelmet tano­
dáinkban is mindinkább érvényesülő azon elvre 
melyből szerző müve kidolgozásában kiindult s 
mely a következő : Nem a szók és minták meg­
tanulásából térünk át azok mondatbeli szemlélte- 
tésére. hanem megfordítva a szók és nyelvtani 
alakok mondatbeli szemléltetéséből a minták és 
szók megtanulására. Ez üdvös gyakorlati elvet, 
melyet a szerző müveiben általán követ, „Zur 
Reform des lateinischen Unterrichts.“ • inni, öt 
lüzetre terjedő, kiváló paedagogiai és didactical 
készültséggel irt értekezéseiben érdekesen s meg­
győző erővel fejtegeti, ami már magában véve 
fölötte becsessé teszi e munkát; értékét azonban 
még inkább növelik a gyermek szellemi működé­
sének mélyreható megfigyeléséből eredt s kellőleg 
indokolt azon didactikai szabályok, melyeket min­
dig. de különösen a classicus nyelvek oktatásánál 
szem előtt kell tartani, ha azt kielégítő sikerrel 
óhajtjuk kezelni. Azért azok számára, kik időrö­
vidség. vagy más akadályok miatt e füzetekkel 
meg nem ismerkedhetnek, ide-csatoljuk azon mód­
szeres eljárás ismertetését, melyet szerző e tan­
könyvek használata esetében ajánl. A tanmódszeres 
eljárásnak közlése azon haszonnal is fog járni, hogy 
a házi tanítók ebben az iskolai oktatásnak leg­
alább vázlatos képét nyervén, iskola és ház az 
oktatásban karöltve működhetik. Mivel továbbá 
szerző olvasó könyvébe eltérőleg az eddigi szo­
kástól latinra fordítandó mondatokat ugyancsak 
értekezéseiben dönt hellénül bebizonyított s philo- 
L aus tekintélyek, u. m. Ritschl. Scheibe« stb. 
által helyeselt érveknél fogva nem vett tél : nem 
tartjuk feleslegesnek emez érvekről is megemlé­
kezni azon reményben, miszerint sikerülni log ér­
deket kelteni az idézett értekezések iránt, me­
lyek a latin nyelv tanárára nézve valósaggal evan­
géliumi jelentőséggel bírhatnak. Eddig, német 
szerzők nyomán irt latin nyelvtanaink mindazon 
tananyagot felölelték, melyet a német eredetiben 
találtak. Nem vették tekintetbe a dolgot nagyon 
i- módosító azon körülményt, hogy inig a német 
gymnasiumok két alsó osztályában a latin nyelv 
;t—10 heti órában tanittatik s Így a terjedelmesebb 
tankönyv anyaga is alaposan földolgozható: 
addig nálunk ugyanezen osztályokban ugyanazon 
anyag csak 5 il heti órában tárgyaltatok. Perthes 
értekezéseiben oly elveket fejteget, melyek szerint

ugyanazon tananyag kevesebb (ti) óraszám mellett 
is nemcsak olyan, hanem tapintatos kezelés mel­
lett még nagyobb eredméiiynyel dolgozható föl. 
Eme gyakorlati elveket latin alaktanában s ezzel 
összhangzóan szerkesztett olvasó- és szókönyvében 
valósította meg; s hogy mily sikerrel fejtette meg 
feladatát, arról a legfényesebb bizonyítékot szol­
gáltatja azok gyors és széles elterjedése Németor­
szágban, S tekintve az előirt heti órák számát, e 
tankönyvektől nálunk is a legnagyobb sikert vár­
hatjuk. Miért is azokat az. illetők becses figyel­
mébe és pártfogásába ismételten ajánljuk. — .Ma­
ga a latin tankönyv Maurer helybeli könyvkeres­
kedő kiadásában s a „Pannónia“ által eszközölt 
díszes nyomtatásban fog napvilágot látni.

— Hét okos emler párbaja. A „Pécsi Figyelő“ 
Írja : „Egy pécsi közhivatalnok s egy baranyamegyei 
fiatal földbirtokos“ e napokban valami kényes ter­
mészetű ügyben összekoccanván, előbbi telhevült- 
ségében állítólag sértő kifejezések- és megjegyzé­
sekkel illette ellenfelét, mire ez menten elégtétel- 
adásra szólította fel azt. Az elégtételadásra pedig 
nem a jelenben nagyon elterjedt ostoba párbaj- 
vivást. hanem az ügynek egy, általuk egyenlő szám­
ban választandó, fcddhetlen jellemű egyénekből álló 
bíróság által való eldöntését kötötte ki. Ellenfele 
elfogadta e józan észből eredt s eléggé nem di­
csérhető ajánlatot. Mindketten pedig becsületükre 
fogadták, hogy a bíróság Ítéletének alávetik ma­
gukat. Ezen, a maga nemében mai napság uni­
óimnak mondható bíróság é hóít-én a legnagyobb 
titokban vette az említett ügyet megbirálás alá, 
melynek eredménye az lelt, hogy a hivatalnokot 
egyhangúlag Ítéltek cl egy, általa kijelölhető, jóté- 
konycél javára névtelenül fizetendő 25 forintra és 
ellenfelének a bíróság színe előtt való megköve­
tésére. Az elmarasztalt kifogás nélkül fogadta az 
Ítéletet. 8 most szent a béke közte és volt ellen­
fele közt, anélkül, hogy egyik a másikát a mai 
kor megfinomult érzelmeit sértő párbajozás véres 
gyalázat-bélyegével illette volna. Perse ily eljárás 
csak önérzetes és józaneszii férfiaktól telhetik ki, 
s nem a mindinkább szaporodó és minden a be­
csületről helyes fogalommal bíró ember megveté­
sére érdemes léha és higvelejü karehősöktöl, kik­
nek kigyógyitására az uj büntető törvényjavaslat 
ide vonatkozó paragraphusai sem eléggé szigorúak.“ 
(„N. II.-)

I r <> (1 a 1 o m.
Fuj 117. VHli M7.VIIÖ ....

Fuj az esti szellő, hadd fújjon, hadd fújjon !
Kölnern zápora hadd hulljon, hadd hulljon !
Esti szellő fák levelét lépdeli.
Kényeimet bubánatom elnyeli.

Leesett a csillag, hadd hulljon, hadd hulljon I
Kin emészti szivem, hadd dúljon, hadd dúljon !
Csillag volt az én szerelmem : leesett:
Ep volt szivem és kínjában megrepedt.

(Miskolc,) Tóth E d e.

A I l> o ti y a t fa I u n.
(IS'iö. június 28.1

Alkonyodik. Délibáb nincs már a tájon 
Helyére lágy furatom szállt.
A nap. mint fáradt vándor pihen.
Nyugodni tér. más helyet vált.
S mintha hívná a mező népét.
I tália kel mind mind egyig.
Az ajkakon a dal fel-zeng.
Majd elhallgat, és csend van hajnalig.

A pásztor jő. előtte ballagva nyája.
Távol hullik a kolomp szó, —
Furulya is: uj dalt tanult ma.
Az lesz ezentúl altató.
A ki- harang imára hívja.
Ki elvrirezte mar dolgát.
Öreg anyák tűnnek itt. amott fel. — 
ok végezték, — es most az ur imát!

Az ég pirult, a nap halványult sugara 
Végső csókot küld feléje.
Inti: ne hozzon ma vad zajt. —
Legyen csendes, nyugodt éje !
Tévedt madár száll ide oda,
Ami kedves, azt nem leli i 
Vajkos fiuk megdobáljak vígan.
Az ereszen lopva macska lesi.

k lpt1 előtt lombot akacfak föveben 
Egy kis csoport áll. s üldögél ;
Eldicsértek szülést keresztet.
Most egy öreg múltról regél :
S,kát eit ö. számol mar az év. 
lieg volt az őszfiil t fekete.
Át küzdötte ama n . időket.
Mikor két legény liat vesztette. . . .

A küszöbön öreg beszédes anyókát 
Kis gyermekek vettek kerül ;
Sok nieset tini : szép tündér királyról,
Min egyik sir, másik örül ....
Iloldogs/ép kor a zord eleiben !
Hol Illeg nines gond. nines szenvedés. —
Hol a csalódás, az élet terhe
Nem Ismerői, — hajh. még sebet nem vés!

Alkonyodik, mindég erősebben, jobban, — 
Feltűnik itt-ott egy csillag.
A lomb susog lassan, halkan s a 
Pásztor fiú vissza-ballag ....
Házak elől már már eltűnnek.
Puszta lesz a kapu, a kert,
S elfoglalja helyet az őrző eh,
Mit gazdaja szóval oda-vedert.

Végre beállt a titkos csendes éjszaka,
Ezer csillag jött már elő.
A nagy csendet nem zavarja,
Csak a lombbal játszó szellő. . . .

T ó t ti Ede.

E két költemény mutatvány a szerző sajtó alatt levő 
összes müveiből, melyekre folyvást lehet előfizetni 
Aigner Lajosnál; ára a 3 kötetnek arcképpel fűzve 
4 frt, disz,kötésűén li írt.

— tLerjközelehh megjelent és beküldetett szer­
kesztőségünkhöz „A tűzoltó“ el mű korszerű, munka, 
mely a tűzoltás s tűzoltó-intézménynek elméi iti 
és gyakorlati ismertetését tárgyalja tekintettel fő­
leg hazai viszonyainkra. Rendeltetése, hogy kézi­
könyvül szolgáljon közigazgatási hatóságok, köz­
ségi elöljárók, egyletek s iigybuzgók részére. Irta 
£Idamovits jítZám ügyvéd, a, komáromi önkéntes 
tűzoltó-század parancsnoka. Ara 1 frt. A mű Ko­
máromban nyomatott. Fölhívjuk rá az érdekeltek 
figyelmét.

— Megjelent Sárospatakon erdöhlnyei
fürdő ismertetése“ című füzetke, mely a fürdőre 
vonatkozó Útmutatás orvosok és betegek szám ira. 
Irta ós a zempléninegyei orvos-gyógyszerész egy­
letek f. hó 14 én, az említett fürdőben tartott 
közgyűlésének bemutatta Hihvzer Hornéi zemplón- 
megyei főorvos stb. Ajánljuk az orvosurak és a 
fürdőt használni óhajtok figyelmébe.

Közgazdaság.
— JJlokry ßjmuel Gerendáson junius 16-ról 

kel' felhivásábau kijelenti, hogy mindazokat, kik 
iiiM-nemesitési eljárásának gyakorlati eredményé­
ről közvetlen szemlélet utján tudomást szerezni 
óhajtanak, igen szívesen látja ez-idéu is geren- 
dásibérletéu, B.-Csaba mellett, aratásig bármely 
napon.

Jövedelmező-e a gyümölcsfa tenyésztése ?
(<ly. M.) Mezei gazdáink közül sokan még 

azon téves nézetben vannak, hogy a gyümölcsfa­
tenyésztés inkább kedvenc, mint hasznos és jöve­
delmező foglalatosság, s hogy mint ilyen nagyobb 
kiadást, mint bevételt eredményez.

Mindenki, ki a gyümölcs tenyésztésével be­
hatókig foglalkozik, meggyőződött arról, hogy ezen 
nézet téves; mert a mezei gazdaság egyik ága 
sem hajt annyi hasznot, oly csekély befektetési és 
fentartási költség mellett, mint a gyümölcstenyész­
tés. Eltekintve attól, hogy a gyümölcsfa-tenyész­
téssel való foglalkozás a löldmivelő nép kedélye s 
erkölcsére oly jóltevö befolyással van ; a fák ápo­
lása a népet a kedvezőbb időszak ünnep- és va­
sárnapjain is foglalkoztatja, a korcsmától távol 
tartja, házához köti. gondolkozását nemesíti.

Nagyon találó volt azon atyának, vándorútra 
készülő fiához intézett, oktatása, midőn azt monda, 
hogy csak azon országban pihenjen és települjön 
le, melyben az utak széleit gyümölcsfákkal beül­
tetve találja: mert azon országot szorgalmatos, 
munkás és erkölcsös nép lakja.

Krocker 1’. által összegyűjtött statistikai ada­
tok felvilágosítást nyújtanak arra nézve, hogy a 
gyümölcstermés némely országokban mily kiter­
jedést nyert es minő jövedelmet hajt.

Az 1,800.000 lakost számláló Württemberg 
gyümölcstermesztése 3.500.000 vékára becsültetik. 
A Neckar-kerületben. mely egyike Európa leggaz­
dagabb gyümölesvidékeiiiek, egy lakosra 180 mérő 
leginkább gazdasági gyümölcs esik. A tiibingeni 
(Württemberg) kerületben az évi gyümölcstermés 
200.000 vékát tesz. melynek értéke 250.000 tallér. 
Reutlingen városhatárában, hol a Dr. Lucas igaz­
gatása alatt álló pomologiai intézet van — éven­
ként 50.000 tallérnyi értékű gyüm iles termesztetik.

De nemcsak Wiirtteinbergben, hanem Német­
ország inas vidékein is a gyümölcstermesztés nagy 
virágzásnak örvend. Így az Alsó-Elba 3 mórt- 
füldnyi hosszú és 1 „—1 inértföldiiyi széles úgy­
nevezett „Alten Land“ láplöldön cseresnye és alma 
tény észt elvén, és leginkább Hamburgba szállíttat­
ván, bő gyümölcstermő években, mint az 1862. 
volt, 1.000.000 tallér értékre becsültetett. Alsó- 
Lausitzban 1860. évben az ott termett cseresnyé- 
ért bevett összeg 60,000 tallérra rúgott. Jena vi­
cékén a gyümölcs értéke évenként 700,000 tallér, 
és a dió 12.000 tallérra becsültetik.

Franciaországban a finomabb gyümölcsök te­
nyésztése és értékesítése évröl-évre nagyobb ter­
jedelművé válik. A Seine mellett fekvő Priel nevű 
község évenként kiíjsziu-ljiinvkéiT 8—10,000 fran­
kot vesz he. Az. őszibarack tenyésztéséről hires 
Montreiiil pedig évenként 100,000 frankot vesz be.
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befőttnek stb. fel- 
mily terjedeiniiiTÓ válik és minő keres-

4. oldal. _
Hogy pedig a gyümölcs 

dolgozva mily térj 
kedelmi cikket képez, kitűnik onnan is, hogy Bo 
tie n he rí lévő Ringler József és fiainak gyára éven­
ként 90,000 írt értékű gyümölcsöt dolgoz fel.

Az elősorolt tények bizonyítják, hogy a gyii- 
mölcstenyésztésnek hazánk arra alkalmas vidékein, 
mint a gazdaság egyik szépen jövedelmező ágának 
felkarolása és terjesztése a legmelegebben aján­
landó. Ordódi István K.

Lőtt o.

Lemberg, jun. 20-áu hozattak: 53,54,32, 75, 34. 
Prága, ,, 20. huzattak : 13, 16, 75, 66, 60. 
N.-Szeben, „ 20. „ 15, 81, 44, 29, 18.

Piaci árjegyzék.

Junius ‘23-án 1877.

A lArxjuk nevezele 1. őszi II. őszi.

Órlött dara i ,.i y....................................
117«....................................

12 511 12.—
. —. Itij— 14

Tatárka 17«..........................................
.. y..........................................

13.30118.—
- Itii —.14

Burgonya 17«.... 3.40 3.20
Hu/.» 17«.................................... 8.80 8.40
Kétszeres 1 „.......................................... 6.80
Rozs 1............................................... 7. — 6.80
Malátaárpa 1 5.20--.-
Árpa 1............................................... 4.tioj 4.50
Zab 1............................................... 2.50 2.40
Kasa 1............................................... 10.50 10.—
Kukorica 1............................................... 5.711 5.50
Spiritus 1 y á 100 Tralles 0 . ]—. 37i|—.—

26. szám

„ *ifa sertészsír . 
Liszt )

Borsó j * ^

Lenese j ^

Pasznly j * y® " 

Aszalt szilva J

A tArgyak nevezel«1 1. őszi II. oszt.

Egv 5 zsemlye.......................................... 2
„ hjg abajdóc kenyér................................... .15 .13
„ „ rozs kenyér .......................................... -.12—.11
„ n márhahús............................................... 50.411 44.42
„ borjúhús............................................... — .40]—.36
„ „ bárányhús 14................................... --.------ . ---
n sertéshús............................................... — .60 —.56
„ „ szalonna füstölt és nyers .... -.84,-.80
„ ,, patens gyertya.................................... -.72]-.-
n „ öntött gyertya................................... — .68—.—
„ „ szappan ?...............................................
«tojás........................................................... —. 2 .1",
„ ü mák...................................................... — ,40i— 36
* n vaj........................................................... -.64 .60

— .88-------------

24.40-.-

13.50 13 — 
.16'— .14 

7.20 7 — 
-.1411—.10 
7 40 7.22 
-.14—12 
14.-13.50 
—. 16— 15

Vasúti menetrend.
SSSK4

Kassa-oderbergi vonat:
Kassáról indul: Kassára érkezik :
1 óra délben. 
6 „ éjjel.

5 óra 42 perez reggel. 
2 „ 18 - délben.

Kassa-Miskoicz-Budapest:
Kassáról Indul: Kassára érkezik :

5 óra 10 perez este. 
11 4 d. e.

9 óra 50 perez d. e. 
5 „ 11 „ d. u

Kassa-S.-A.-Ujhely
Kassáról indul: Kassára érkezik.

1 óra 40 perez délben. 
5 „ 20 ., reggel.

12 óm 22 perez délben. 
3 . fid .. este.

Kassa-Eperjes:
Kassáról indul: Kassára érkezik:

1 óra délben, 
ti ,. reggel.

9 óra 10 perez d. e.
2 „ 18 „ délben.

Kassa-Legenye Mihály-Rrzemysl:
Kassáról indul : Kassára érkezik :

.Mint S.-A.-Ujhelybe. A s.-a.-újhelyi vonattal.

Tulajdonos és felelős szerkesztő: l)r. Klekner Alajos. 
Kömunkatárs : ]>r. Szeműk István.

Nyílt tér.
>latt<>iii-f'éle

KIRÁLY-
ItKSKIIÍ VIZBUDAI

szétküldik

MATTONI és WILLE, Budapesten
b tifl't i A rstr fi s ó s/o más ok nah tulajdonosai.
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egy levelezési lap; ez czimeztessét:

HAMBURGER ADOLF
női divatáru-raktárába
IV. Koronaherceg-ntca 8. sz.

ea kívánatra azonnal küldetik a bámu­
laton olcsó áron kapható legújabb *■ 

legdíszesebb

női rnhakelmék
nagyválasztéku mintagyiijteménye

ingyen és bérmtve!
HIRDETÉSEK.

4115. sz. t. k. 1877. 51 3--31 Egyúttal felliivatnak a Kassa város la bírósági kiküldött kezeihez az ár- 
írrerétil lili-il.itmter“letan kiviil lakó hitelezik mi- verés megkezdése előtt leteendő. 
Ali “I CM limit Ilin ll> . szerint a kielégítési sorrend megálla- 2-or. A vevő köteles lesz a vételárt 

A kassai kir. törvényszék mint'f,i,asa.nal. és. a vételár felosztásánál lannak a leütéstől számítandó II",, 
telekkönyvi hatóság részéről közhirréi ef”dó képviseHetésuk végett Kassán kamatával együtt 3 egyenlő részlet­
tétetik. miszerint a kassai népbankílako..m.cg, l2?“*1 reEde Jen/^ 8 ?.nn.ak itie? es Pedlg az elso részletét a le- 
mint végrehajtalónak kassai lakos neTe eSJaka,at tJételA.r felosztásáig ütés után 1 ho a másodikat 2 hó a 
Jaezko András és István végrehaj- anDaí bizonyosabban jelentsek be, harmadikat 3 ho alatt ezen kir.

..............— - - • u. minthogy különben a részükre úgy- törvényszék telekkönyvi hatóságánál
befizetni; a letett bánatpénz az utolsó 
részletbe számíttatván be.

3. A vevő a vett javak tettleges
foglalt 250 írtra becsült ifj. Jaezko Úgyszintén felliivatnak mindazok, *'j|"tokáha s haszonxételének élvezé- 
András és Jaezko István nevén álló kik az árverés alá bocsátandó bir- leütés után azonnal lép, a
14 rész háznak, szintén ott 1034. hr. tokra nézve tulajdoni, vagy más igé- 
száni alatti ÍOOO Irt becsült neve- nyékét, avagy elsőbbségi jogokat 
zetiek nevén álló 1. rész * '

részére, Artimovics Tamás mint kk. Az árverési feltételek következőleg 
fia gyámja kassai lakos ellen, a 410. állapíttatnak meg:

tást szenvedő elleni 630 frt s járu- mmtnogy Különben a részükre úgy 
lékai behajtása iránti végrehajtási gondnok" ..«z6”"6»*'vataiosankme^ 
ügyében a kassai 8(10 számú telek-"z«1«/»’«P 8aroly helybeli ügyvéd 
jegyzőkönyvben 914. h. r. szám alatt al,al fog,,ak képviselteim.

számú telekjegyzökönyvben foglalt 
ingatlanság 1877. évi juniushó l-ső 
napjára kitűzött első árverési határ­
napon el nem adathatván, 
dik árverési határnapul 1877-dik 
évi július hó 2 ik napjtnak délelőtti 
10 órája Kasstn a telekkönyvi iro­
dában azzal tűzetik ki. hogy a 10000

háznak, vélnek érvényesíthetni. miszerint 
ugyanazon telekjegyzökönyvben 438 igénykereseteiket jelen hirdetmény - 
frt 24 krra becsült külső földekből! nek a hivatalos lapban való utolsó .
14 rész illetőségnek továbbá a kassai megjelenésétől számítandó 15 nap 450..
1580. tk. 20 írtra becsült szántóföld- alatt — habár külön értesítést nem dései
h.li », rész illetőségnek elárvere- vettek volna is. — ezen kir. törvényszék Kgyuttal felhivatnak a Kassaviros 

rendeltetven, azok 18<7. évi mint telekkönyvi hatosáéhoz nyújtsák területén kivül

telekkönyvi tulajdonjog bekebelezés»* 
azonban csak az árwiési feltételek 
teljesítése után fog megtörténni.

4. A további feltételekre nézve a 
való utolsó polg. tk. rendi. 423.. 437.. 448.. 441..

4.58. és 450. §$-ainak intéz.ke- 
értesitést nem desei szolgálnak zsinórmértékül.

Árverési hirdetés.

lése megrendeltetvén, azok 1877. évi mjnt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák terüTe'tén kiviil lak., hitelezők, rni- 
julins bo 12-ik _napjan__delelotti 10 be. különben azok a végrehajtás folya- szerint a kielégítési sorrend meg-

mát nem gátolván, igénylők egyedül 'állapításánál és a vételár felosztásá- 
,-tz_ .-'--i- 1 fognak utasít-lnál leendő képviseltetésiik végett

Kassán lakó megbízottat rendeljenek 
, Ilii törvényszék 8 annak nevét es lukasat aimal l.i-

■ ----- zonyoaabban jelnntsék he. minthogy
különben a részükre ügygondnokul 
ezennel kinevezett Demeczky l’ál hely­
beli ügyvéd által fognak képvisel­

hetni.
I Úgyszintén felhivatnak mindazok, 
kik az árverés alá bocsátandó bir­
tokra nézve tulajdoni. vagy más 
igényeket, avagy elsőbbségi jogokat 
vélnek érvényesíthetni. miszerint 
igénykereseteiket jelen hirdetmény­
nek a hivatalos lapban való utolsó

Árverési hirdetmény, megjelenésétől számítandó 15 nap
* alatt — habár külön értesitést nem 

A kassai kir törvényszék, mint te- vettek volna is. — ezen királyi 
lekkönyvi hatóság részéről közhírré törvényszék telekkönyvi hatóságához 

ezen etetik : miszerint a kovácsvágási 54. nyújtsák he, különben azok a vegre- 
sz. telekjegyzökönyvben Szabó Sá- hajtás folyamat nem gátolván, igény- 
muel és neje Pandár Susann» ne- Jlók egyedül a vételár feleslegére

órakor mint első és 1877. évi súg 
hó 12-ik napján délelőtti 10 órakor 
mint második határidőben e kir. 
tszék tkönyvi hivatalában megtar­
tandó nyilvános árverésen következő 
feltételek mellett eladatni fognak 
úgymint.

1-ör. Kikiáltási árként |a fennehb 
kitett becsérték fog szolgálni, melyen 
alul az első árveréskor az árvarésre 
kitüzö.tt birtok nem fog eladatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az. 
ingatlan becsárának 10° sziztóliját. 
készpénzben vagy ivadékfeépes papír­
ban a kiküldött kezéhez leteni.

3-or. A vevő köteles lesz a vételárt 
annak a leütéstől számítandó 7°v 
kamatával együtt 3 egyenlő ré zleö 
ben és pedig az első részletet azonnal 
a második részletet a leütés után 
2 hó. a harmadikat 3 hó alatt 
kir. törvényszéknél előre kieszközölt 
utalvány alapján a kir. adó, mint 
bírói letéti pénztárnál ^befizetni; a

a vételár fölöslegére 
tatni.

Kelt Kassán, 
mint telekkönyvi hatóságnak 1877. 
évi áprilhó 28-ikán napján tartott] 
üléséből.

fí. fíorkórzjf Bt., 
kir. tvszéki elnök.

Kálmán,
jegyző.

7969. sz. tk. 1877. 49 3—3

.... r—-—- ' -ivet« jegyzett s összesen 533 frtra fognak utasittatni.
letett bánatpénz az utoleo ie«iletbe becsült birtoknak együttesen eszköz- Kelt Kassán, a kir. törvényszék 
számíttatván be. lendö birói árverése a kassai takarék- mint telekkönyvi hatóságnak 1877.

4-er.A vevő a vett javak tettleges pénztár hitelező 275 és 197 frt tőke- évi ápr ilhó 21-dik napja» tartott
birtokába s haszonvételének elvezé-követelésének s járulékainak kielégi- üléséből, 
sebe az árverés jogerőre emelkedő-tég* végett elrendeltetvén, s annak li. Hiirl.nr~u
sekor lep, »telekkönyvi tulajdonjog Kovácsvágás községe házánál leendő kir. törvszéki elnök
bekeblezese azonban csak az svve- foganatosítására határidőül 1877-dik .. . .
rés, feltételek teljesítése után fog év ju|iua hó 24-ik napjának dél- 
ide gnn lenni. Az átruházási feltételek előtti 10 órája, második határnapul 
* : ' 1 lei he,ik. pedig 1877. évi aug. hó 24-ik nap-

\ evő köteles az. epuleteket junak ,zjntén d. e. 10 óraja tűzetik ki. “• '"*■ 
a bivtokbalépés napjaval tűzkár ellen '
biztosítani. Az árverési feltételek következőleg

ti-or. A további feltételekre nézve állapíttatnak meg : 
a poig._ tk. rendi. 123.. 437.. 438 1. Kikiáltási árként a fennehl
441.. 456.. 458. es 459. §§-ainak in- tett beesérték fog sze, gálni. melynek 
tézkedései szolgaiunk zsinórmértékül. 10°,,-tólija bánatpénz gyanánt"

53 3-3
Árverési hirdetés.

A kassai kir. törvényszéknek 1877. 
ki- évi 3347. -/ámu végzése folytén alól* 

irt végrehajtó által ko/hírr«* tétetik 
miszerint Kassa varos.» árv»pénztára

1-ör. Kikiáltási árként a fennebb 
kitett becsérték fog szolgálni, mely­
nek 10° „-túlija bánatpénz gyanánt 

mas0* lesz a bírósági kiküldött kezeihez az 
árverés megkezdése előtt leteendő.

2. A vevő köteles lesz a vételart 
annak a leütéstől számítandó 6°0-os

frtra becsül, inga,lansag ezen határ- Ötrt ?'£
"TassáTm? alr'' .l" elfog *datm. # 'kf, ,ló. a „.asodik részié et

Kassán. 18<7. évi íun. ho 1-en. , . ... , , , .J , a leutes után 4 ho. a harmadikat *>
1 a In/ Konrád, hó alatt ezen kir. törvényszék telek­

kassai kir. tszéki vbajtó. könyvi hatóságánál lefizetni : a le-
——---------------------------------- tett bánatpénz az utolsó

272. sz. vég. 52 3—3'számíttatván be.
3. A vevő a vett javak tettleges 

birtokába s haszonvételének élvezé-
A kassai kir. törvényszéknek 1877. sél'f .az»""al.»z árverés „tan lep. 

évi 3345. tk. számú végzésé folytán a telekko,9'vl ,ulaJdo"Jog hekefb‘- 
alólirt végrehajtó áltál közhírré té. ezese azonban csak az árverés, fel­
lelik, miszerint Kassa városa árva- ^. telJc,lte8e "u" fog 
pénztára részére, Orosz Mihály és turlentlh
neje kassai lakos ellen, a kassai 673. 4-szei. A további feltételekre 
számú telekjegyzökönyvben foglalt in- nézve a plg. tk. rdtt. 423..^ 437.. 438., 
gatlanság 1877. évi május hó 26-ik 441., 45b.. 4.58. es 453. §§-ainak in- 
napjára kitűzött első árverési határ- tézkedései szolgainak zsinórmértékül, 
napon el nem adathatván, — máso- Kgyuttal felhivatnak a Kassa vá- 
dik árverési határnapul 1877. évi rosa területén kivül lakó hitelezők, 
junius hó 26-ik napjának délelőtti miszerint a kielégítési sorrend meg­
lő órája Kassán a telekkönyi irodá- állapításánál és a vételár felosztásá­
ban azzal tűzetik ki. hogy az 12U0 nál leendő képviseltetésiik végett 
frtra becsült ingatlanság ezen határ- Kassán lakó meghízottat rendeljenek 
napon becsáron alól is el fog adatni, s annak nevét és lakását ez elada- 

Kassán. 1877. évi május ho 26-án. slK bizonyosabban jelentsék
, be, minthogy különben a részükre

lány Konrád, ügygondnokul ezennel kinevezett 
kassai kir. tszeki v haj tó. j'app István helybeli ügyvéd ál-

--------------------------- tál fognak képviseltetni.
80hl. sz. tk. 1877. ;>0 3—3 Úgyszintén felhivatnak mindazok.

Árverési »tim. ä.r.Äjt.Äli Sí
. . nyékét, avagy pedig elsőbbségi jo-

A kassai kir. törvényszék, mint gokat érvényesíthetni vélnek, misze- 
telekkonyvi hatosag részéről köz hírré- riot igéuykereseteiket jelen hirdet- 
tetetik: miszerint a piisztafalusi 41 menynek a hivatalos lapban való 
sz. telekjegyzökönyvhen HariLt iitolsió megjelenésétől számítandó 15 
István ne neyere jegyzett 173 " „ frt lia., alatt, habár külön értesitést nem 
és a pusztafalusi 43. sz. Vdekjegy- vettek volna is. ezen kir. törvény- 
z.()könyvbcn Harda Hál György ne-:8xék telekkönyvi hatóságához nyújt­
ván* jegyzett s öszszes in 223 frtrakülönben azok a végrehajtás 
becsült birtok illvtőségn»k részlete- folyamát nem gátolván, igénylők 
sen eszközlendö birói árv.-rése. a kassai a vételár fölöslegére fognak
takarékpénztár mint hitelező 277 frt utasittatni. 
tőkekövetelésének s jár kielégítése, ....
végett elrendeltetvén, annak Puszta- kelt kassan, a kir. torv.-nyszek, 
falu község.* házánál l.-ndo fogana- mint telekkönyvi hatóságnak 1*<7. 
fos it a.-ara .*lső határidőül I 1877 <?vi április ho 21-ik napjai».
évi luiin- hó 23-ik napjanak dél-! „ . , . ,,Hnrh*n zo M.,«-iutti 10 ,i i ma-iodik határnapul— —r kir. tszki • Inök

Kálmán t,n/oHy
pedig 1877-ik évi aug. hó
napjaink zintén délelőtti 1 
tiiz.«*lik ki.
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